HOW TO FILL IN YOUR APPLICATION FORM FOR
REGISTERING WITH THE AUSTRIAN/EUROPEAN VOTER’S REGISTER

An die Gemeinde
Kindly fill in the name of the municipality you would like to address your application to

Postleitzahl / postal code

Please send your application form via regular mail or via e-mail to the municipality in which
you (or your parents) previously had residence in Austria. In case you (or your parents) have
never resided in Austria, please refer to points 8-15 on this form to identify the correct
municipality to send your application form to.

Als im Ausland lebende(r) 6sterreichische(r) Staatbirger(in) stelle ich den Antrag auf
Eintragung in die (Verbleib in der)
As an Austrian citizen living abroad | would like to register (again) with

0 Wahlerevidenz / The Austrian National Voter’s Register and/or
[ Europa-Wahlerevidenz / The Voter’s Register for European Elections

Please mark the corresponding register/registries that you wish to register with (one or both).
You must mark at least one box.

Ich bin vom Wahlrecht nicht ausgeschlossen und werde heuer das 15. Lebensjahr vollenden
oder habe vor dem 1. Janner dieses Jahres das 15. Lebensjahr vollendet.

I have passed 15 years of age and | am not legally restricted from taking part in Austrian
elections.

Angaben zu meiner Person / my personal data are:

e Familienname / family name

e Vorname / given name (and middle name, if any)

e Geburtsdatum / date of birth (dd/mm/yyyy)

e gegebenenfalls frithere Namen / former family name(s), if any

e Geburtsort / place of birth

e Geschlecht / gender: 00 weiblich [/ female or O ménnlich / male — please indicate your sex)

Hauptwohnsitz im Ausland / data of my residential address abroad:
e Staat/country

e Postleitzahl / postal code (if any)

e Ort/ municipality

e StraRe, Haus- und Tirnummer / complete home address

e E-mail / e-mail address

e Telefon (mit Vorwahl) / telephone number (incl. country code)

e Fax (mit Vorwahl) / fax number (incl. country code)

Zustelladresse / postal address (only to be filled-in in case the postal address differs from the
residential address mentioned above)
e Staat/ country; Ort und Postleitzahl/municipality incl. postal code (if any);

StrafSe, Haus- und Tiirnummer/complete home address



Nachweis meiner dsterreichischen Staatsbiirgerschaft durch
Proof of my Austrian citizenship through

[ 6sterr. Reisepass / Austrian Passport
[ 6sterr. Personalausweis / Austrian ID-card
[0 6sterr. Staatsburgerschaftsnachweis / Certificate of Austrian Citizenship

e Nummer / document number
e ausgestellt am / date on which the document was issued
e ausstellende Behorde / name of the authority that issued the document

Kindly add a copy of this document to your application form when sending it to the competent
municipality in Austria (please refer to point 18 on this form).

Mein Ankniipfungspunkt zu Osterreich
I confirm personal / family links to the following municipality in Austria

Ich bin in einer dsterreichischen Gemeinde in der (Europa-)Wahlerevidenz eingetragen
I am already registered in the (national / European) voter’s register of an Austrian municipality

Oja/yes [Onein/no (if youindicated “no” continue on to @, if “yes” please fill in the
following sections and continue on to on this form)

e Gemeinde / name of municipality
e Eingetragenin /Il am registered with
O wWahlerevidenz / National Voter’s Register
[0 Europa-Wahlerevidenz / European Voter’s Register
seit (falls bekannt) / registered since (date of last registration - if known)

Ich hatte in Osterreich einen Hauptwohnsitz
Before moving abroad | previously had a place of residence in Austria

Oja/yes Onein/no (if youindicated “no” please continue on to @, if “yes” fill in the
following sections and continue on to (16) on this form)

Mein letzter Wohnsitz in Osterreich war
My last place of residence in Austria was

e Ort / municipality
e Postleitzahl / postal code
e StraRe, Haus- und Turnummer / complete former home address

Mein(e) Mutter/Vater hat oder hatte den (letzten) Hauptwohnsitz in Osterreich
My mother and/or father live or have previously lived in Austria

Oja/yes Onein/no (if youmarked “no” continue on to , if “yes” fill in the following
sections and continue on to )

e Name der Mutter / name of your mother

e geboren am / your mother’s date of birth

e Ort/ municipality

e Postleitzahl / postal code

e StraRe, Haus- oder Tirnummer / complete (former) home address of your mother
e Name des Vaters / name of your father

e geboren am / your father’s date of birth



e Ort/ municipality
e Postleitzahl / postal code
e StraRe, Haus- oder Tirnummer / complete (former) home address of your father

Ich bin in Osterreich geboren
| was born in Austria

Oja/yes [Onein/no (if you marked “no” continue on to @, if “yes” continue on to @
and provide further details about your place and date of birth and include a copy of your birth-
certificate to this form)

Mein(e) Ehegattin / Ehegatte hat (hatte) einen Hauptwohnsitz in Osterreich
My spouse lives / had lived in Austria

Oja/yes [Onein/no (if youindicated “no” continue on to , if “yes” continue on to @
and provide further details on your spouse’s (former) place of residence in Austria)

Andere nichste Verwandte haben (hatten) einen Hauptwohnsitz in Osterreich
Other close relatives (such as grandparents/children) live / had lived in Austria

Oja/yes [Onein/no (if youindicated “no” continue on to @, if “yes” continue on to @
and provide further details on your other close relative’s (former) place of residence in Austria)

Sitz meines Dienstgebers in Osterreich
I work for a company registered in Austria

Oja/yes [Onein/no (if youindicated “no” continue on to @, if “yes” continue on to @
and provide further details regarding your employer’s address in Austria)

Ich habe (hatte) in Osterreich Bestandsrechte an Grundstiicken oder Wohnungen
I own / have owned property in Austria

Oja/yes Onein/no (if youindicated “no” continue on to @, if “yes” continue on to @
and provide further details regarding your main/largest properties’ address in Austria)

Ich habe (hatte) in Osterreich Vermégenswerte
I own / have owned other assets besides property in Austria

Oja/yes Onein/no (if youindicated “no” continue on to , if “yes” continue on to @
and provide further details regarding your main/largest assets in Austria)

Ich habe (hatte) sonstige Lebensbeziehungen zu Osterreich
I have / have had other strong relations with Austria (please provide further details regarding
the municipality to which you are/were strongly connected in Austria).

Raum fir ndhere Angaben (zu den Punkten 8-14)
Please provide details on your strong connections in Austria mentioned under points 8-14

Ich erklare, dass ich bei Europawahlen die dsterreichischen Mitglieder des Européischen
Parlaments wahlen will

I declare that during European elections | would like to vote for the Austrian Members of the
European Parliament



You can only mark this box, if (under point 2 on this form) you have applied for registration at
the European Voter’s Register AND are a resident of one of the EU Member States.

Ich beantrage fiir die Dauer meiner Eintragung (maximal 10 Jahre) in die oben angekreuzte(n)
Wahlerevidenz(en) eine automatische amtswegige Zusendung von Wahl- bzw. Stimmkarten fur
| would like to automatically receive my voting papers for the following kinds of elections (for a
period of up to 10 years)

O Nationalratswahlen, Bundesprasidentenwahlen, Volksabstimmungen, Volksbefragungen
Austrian national elections and nationwide Austrian referenda

O Europawahlen
Elections to the European Parliament

Ich nehme gleichzeitig zur Kenntnis, dass ich meines Wahlrechts verlustig gehen konnte, falls
ich der Gemeinde einen Wechsel meines unter Punkt 4 angegebenen Wohnsitzes nicht mitteile
und es deshalb zu einer Fehlzustellung der Wahlkarte kommt

I declare that | will inform the municipality of my (European) Voter’s Register about all changes
of my name, address(es) and e-mail address mentioned under point 4 of this form. |
acknowledge that | might not be able to take part in elections if | forget to update the
municipality of any future changes of my personal data (name, postal address, e-mail address).

Ich schlieRe zur Begriindung meiner oben gemachten Angaben folgende Beilagen an (z.B.
Ablichtung der Geburtsurkunde, Ablichtung Ihres 6sterreichischen Reisepasses etc).

I add the following copies of my personal documents to this application (i.e. copy of Birth
Certificate, Austrian Passport, Austrian ID-Card, Austrian Certificate of Citizenship etc.)

Ich habe bei keiner anderen Gemeinde in Osterreich einen Antrag auf Eintragung in die (Verbleib in
der) Wahlerevidenz/Europa-Wahlerevidenz gestellt.

I hereby confirm that | have not applied for registration at the (European) Voter’s Register with any
other Austrian municipality.

Datum / Date (DD, MM, YYYY) Unterschrift / Signature



